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Apresentação


 


Liev Tolstói nasceu na Rússia, em 1828, e morreu em 1910, aos 82 anos. Começou a escrever quando ainda era adolescente e se tornou rapidamente um dos autores mais famosos e consagrados de todos os tempos, com obras como Guerra e Paz, Anna Karenina e Crônicas de Sebastopol.


Tolstói criou livros, novelas, ensaios e contos, como O diabo, aclamado como uma de suas melhoras histórias. Alguns historiadores acreditam que a história tenha sido baseada em um drama do próprio autor, que sofreu um período de depressão e recolhimento por volta de 1870.


Em O diabo, o autor penetra na alma do personagem, mostrando a angústia do conflito interno entre o desejo e a honra, a consciência e a paixão, e até que ponto um homem pode chegar quando não consegue controlar a própria vontade. O livro traz um final alternativo. Será difícil para o leitor escolher.




 


“Eu, porém, vos digo, que qualquer homem


que atentar numa mulher para a cobiçar,


já em seu coração cometeu adultério com ela.


Portanto, se o teu olho direito te escandalizar,


arranca-o e atira-o para longe de ti; pois te é melhor que se perca um dos teus membros do que seja todo o teu corpo lançado no inferno.


E, se a tua mão direita te escandalizar, corta-a e atira-a para longe de ti, porque te é melhor que um dos teus membros se perca do que seja todo o teu


corpo lançado no inferno.”


 


Mateus 5:28-30


 




Capítulo 1


 


Todos sabiam que Yevgeniy Irtenev tinha uma carreira brilhante pela frente. Ele tinha tudo que era necessário para isso: a educação em casa de admirar, a graduação com honras na Universidade de Direito de São Petersburgo, ótimas conexões com a alta sociedade, que aprendera com o pai, falecido recentemente. Não foi surpresa a sua nomeação pelo ministro para um bom cargo no ministério.


Ele também possuía uma grande fortuna, embora não fosse sólida. Quando seu pai morava no exterior, mandava 6 mil rublos todo ano para os dois filhos, Yevgeniy e Andrey, que era o primogênito e membro da Cavalaria da Guarda.


Yevgeniy morava com a esposa quase todo o tempo, apenas passando dois meses do verão na propriedade rural, que era cuidada por um capataz de sua confiança.


A situação mudou após a morte do pai. Yevgeniy e o irmão descobriram que o homem deixara tantas dívidas que era melhor renunciar à herança e ficar apenas com uma fazenda que pertencera à avó deles. Segundo um advogado, a propriedade valia uns 100 mil rublos.


Yevgeniy decidiu visitar a fazenda e percebeu que os problemas não haviam terminado. Um fazendeiro vizinho cobrava uma dívida também. Mas o homem aceitava que Yevgeniy e o irmão pagassem com madeira da floresta do local e parte do que produzissem na propriedade, e que se dedicassem pessoalmente ao negócio.


Depois de visitar a fazenda, Yev pediu demissão no ministério e se mudou para o campo com a mãe. O irmão não quis fazer o mesmo, mas disse que ajudaria pagando 4 mil rublos por ano, ou 80 mil naquele momento.


Normalmente se considera que as pessoas mais conservadoras são os idosos. Mas isso não é verdade. Os jovens é que são mais conservadores, pois não têm tempo para ficar pensando nisso e dotam o modo de vida ao qual já se acostumaram. Yevgeniy era assim. Queria repetir o estilo de vida e as atividades do seu avô, que administrara a fazenda, ao contrário do pai de Yevgeniy.


Trabalhou duro, lidando com pagamentos, dívidas com os bancos, a mina, a usina de açúcar, o jardim e a casa. Yevgeniy tinha uma grande força, física e mental. Aos 26 anos de idade, era forte e de altura média, que faziam um conjunto bonito com as faces coradas, os dentes muito brancos e o cabelo ondulado. Sofria de miopia, mas usava sempre o pincenê. Na fazenda, vendo seu olhar sincero e seus modos honestos, todos o respeitavam, como faziam os colegas de faculdade. O capataz e os demais trabalhadores confiavam em Yevgeniy também.


Quando maio chegava ao fim, Yevgeniy conseguiu que o banco suspendesse a hipoteca de uma parte das terras. Em uma arriscada operação, vendeu-as e tomou um empréstimo para comprar carroças, gado e cavalos, além de erguer uma granja. Também comprou adubo, madeira e outros insumos.


Enquanto trabalhava duro, Yevgeniy cortejava as mulheres da região. Não era um devasso, mas também não seria um santo, costumava dizer. Já estava há alguns meses no local e a abstinência o incomodava. Pegava-se seguindo involuntariamente as mulheres que passassem pelo seu caminho.


Tentou evitar qualquer contato mais íntimo com aquelas que trabalhavam na sua propriedade, seguindo o exemplo do avô, que jamais tocara alguma empregada ou familiar dos trabalhadores. Tentou conhecer jovens da região, mas não teve sucesso. Todas pareciam tão distantes quanto a cidade mais próxima.


Um dia, visitou um velho caçador que havia sido amigo de seu pai, um antigo membro do corpo de guardas florestais chamado Daniil.


O idoso contou várias aventuras amorosas da época de seu pai, o que fez Yevgeniy pensar em pedir ajuda a ele. Quem sabe, não acharia vergonhoso e tivesse alguma ideia.


Seu problema foi resolvido quando Daniil contou que arrumava mulheres para o falecido fazendeiro, recebendo 1 rublo pelo serviço.
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